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Mod.



VP



• Sistema di tenuta permanente sui piedi di biella • Permanent holding system on the small end of the connecting rod • système permanent de tenue sur le pied de bielle • Permanentes Widerstandssystem auf Fuß von Pleuel • sistema de cierre permenente en los pies de biela



optional • optional • optionnel • Sonderausstattung • opcional



• Riduttore di fabbricazione SICMA, dotato di cuscinetti rulli conici e cambio a leva a 3 velocità • 3-speed gearbox with lever selection, made by SICMA with conical roller bearings • Réducteur de vitesse à 3 rapports, fabriqué par SICMA avec coussinets à rouleaux coniques • 3-Gang Schaltung hergestellt von SICMA mit konischen Wälzlagern • Reductor de fabricación SICMA, dotado de cojinetes de rodillos cónicos, con 3 velocidades



• Albero cardanico dimensione 6 con frizione parastrappi • PTO shaft size 6 with flexible clutch • Arbre prise de force grandeur 6 avec embrayage • Gelenkwelle Größe 6 mit Rutschkupplung • Árbol cardán dimensión 6 con embrague de junta flexible



• lubrificazione degli snodi a grasso • lubrification of joints with grease • lubrification des joints par graisse • Gelenkschmierung durch Schmierfett • lubricación de las ariculaciones con grasa



• rotazione sinistra



• supporti laterali



• leftwards turning



• side bearings



• rotation à gauche



• supports latèraux



• Drehrichtung nach links



• Seitenlager



• Rotación a la izquierda



• soportes laterales



V1003



V1003 - VM - VP VANGATRICI • SPADERS • ROTOBÊCHES • SPATENMASCHINEN • CAVADORAS



VP - VM



MOD



hp



mm



mm



kg



(in)



(in)



(lbs)



15 ► 35



1000 (39”)



1130 (44”)



280 (670)



4



1°



V1003 120



15 ► 35



1200 (47”)



1330 (52”)



344 (758)



6



1°



V1003 130



15 ► 35



1300 (51”)



1430 (56”)



352 (776)



6



1°



hp



mm



mm



kg



(in)



(in)



(lbs)



540 rpm 107 rpm 141 rpm



VP - Lourde De 40 à 90 CV, avec boite de vitesse à 3 rapports, PTO 540 RPM



214 rpm



cat.



V1003 - Ligera



VM - Media



VP - Pesada



De 15 a 35 HP, con cambio a 4 velocidades, PTO 540 RPM



De 30 a 60 HP, con cambio a 3 velocidades, PTO 540 RPM



De 40 a 90 HP, con cambio a 3 velocidades, PTO 540 RPM



540 rpm



VM6 130



30 ► 60



1300 (51”)



1520 (60”)



454 (1000)



6



1°



145 rpm



VM6 145



30 ► 60



1450 (57”)



1620 (64”)



500 (1102)



6



1°



166 rpm



VM8 165



30 ► 60



1650 (65”)



1870 (74”)



568 (1252)



8



1°



191 rpm



kg



VM - Moyenne De 30 à 60 CV, avec boite de vitesse à 3 rapports, PTO 540 RPM



VP - Schwer



1°



(lbs)



V1003- Légère De 15 à 35 CV, avec boite de vitesse à 4 rapports, PTO 540 RPM



Von 40 bis 90 HP, mit 3-Gang Schaltung, PTO 540 RPM



4



(in)



VP - Heavy From 40 to 90 HP, with 3 speeds gearbox, PTO 540 RPM



VM - Mittelschwer



445 (981)



mm



VM - Medium From 30 to 60 HP, with 3 speeds gearbox, PTO 540 RPM



Von 35 bis 60 HP, mit 3-Gang Schaltung, PTO 540 RPM



1420 (56”)



(in)



V1003 - Light From 15 to 35 HP, with 4 speeds gearbox, PTO 540 RPM



V1003 - Leicht



1200 (47”)



mm



Da 40 a 90 HP, con cambio a 3 velocità, PTO 540 RPM



Von 15 bis 35 HP, mit 4-Gang Schaltung, PTO 540 RPM



30 ► 60



hp



VP - Pesante



Da 30 a 60 HP, con cambio a 3 velocità, PTO 540 RPM



162 rpm



VM6 120



MOD



VM - Media



cat.



V1003 100



MOD



V1003 - Leggera Da 15 a 35 HP, con cambio a 4 velocità, PTO 540 RPM



cat.



VP6 135



40 ► 90



1350 (53”)



1520 (60”)



594 (1309)



4



1°



VP6 145



40 ► 90



1450 (57”)



1620 (64”)



650 (1433)



6



1°



VP6 160



40 ► 90



1600 (63”)



1820 (72”)



688 (1517)



6



1°



VP8 170



40 ► 90



1700 (69”)



2020 (80”)



800 (1764)



8



1°



VP8 190



40 ► 90



1900 (75”)



2170 (85”)



830 (1830)



8



1°



540 rpm 147 rpm 166 rpm 188 rpm



V1003



VP • piede di appoggio per stazionamento • standing foot • pied de support • Stutzfuss • pie de soporte



SICMA S.p.A. • Slitte laterali per la regolazione della profondità di lavoro • Adjustable side skids to determine the desired working depth • Glissières latérales pour la réglage de la profondeur du travail • Seitliche Kufer zur Arbeitstieferregulierung • Patines laterales para regular la profundidad de trabajo



• Trasmissione a ingranaggi in bagno d’olio • Transmission by gears in oil bath • Trasmission par engrenages en bain d’huile • Getriebe im Ölbad • Transmisión con engranajes en baño de aceite



C.da Cerreto, 39 - 66010 - Miglianico (Ch) - Italia tel. +39 0871 95841 - fax +39 0871 950295 [email protected] - www.sicma.it
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Mod.



V1003



Mod.



• Riduttore di fabbricazione SICMA, dotato di cuscinetti rulli conici e cambio a leva a 3 velocità • 3-speed gearbox with lever selection, made by SICMA with conical roller bearings • Réducteur de vitesse à 3 rapports, fabriqué par SICMA avec coussinets à rouleaux coniques • 3-Gang Schaltung hergestellt von SICMA mit konischen Wälzlagern • Reductor de fabricación SICMA, dotado de cojinetes de rodillos cónicos, con 3 velocidades



• Trasmissione a ingranaggi in bagno d’olio • Transmission by gears in oil bath • Trasmission par engrenages en bain d’huile • Getriebe im Ölbad • Transmisión con engranajes en baño de aceite • Riduttore di fabbricazione SICMA, dotato di cuscinetti rulli conici, a 4 velocità • 4-speed gearbox, made by SICMA with conical roller bearings • Réducteur de vitesse à 4 rapports, fabriqué par SICMA avec coussinets à rouleaux coniques • 4-Gang Schaltung hergestellt von SICMA mit konischen Wälzlagern • Reductor de fabricación SICMA, dotado de cojinetes de rodillos cónicos, con 4 velocidades



• Albero cardanico dimensione 4 con frizione parastrappi • PTO shaft size 4 with flexible clutch • Arbre prise de force grandeur 4 avec embrayage • Gelenkwelle Größe 4 mit Rutschkupplung • Árbol cardán dimensión 4 con embrague de junta flexible



VM



• Slitte laterali per la regolazione della profondità di lavoro • Adjustable side skids to determine the desired working depth • Glissières latérales pour la réglage de la profondeur du travail • Seitliche Kufer zur Arbeitstieferregulierung • Patines laterales para regular la profundidad de trabajo



VM



V1003 • Verniciatura a polvere, che garantisce colore e brillantezza più durature • Powder coating, ensuring more durable color and gloss • Revêtement en poudre, qui assure couleur et brillance plus durable • Pulverlackierung, die eine länger anhaltende Farbe und mehr Glanz garantiert • Pintura en polvo, que garantiza un color y un brillo más duradero



• lubrificazione degli snodi a grasso • lubrification of joints with grease • lubrification des joints par graisse • Gelenkschmierung durch Schmierfett • lubricación de las ariculaciones con grasa



• piede di appoggio per stazionamento • parking stand • pied de support • Stutzfuss • pie de apoyo para estacionamiento



• lubrificazione degli snodi a grasso • lubrification of joints with grease • lubrification des joints par graisse • Gelenkschmierung durch Schmierfett • lubricación de las ariculaciones con grasa



• Albero cardanico dimensione 5 con frizione parastrappi • PTO shaft size 5 with flexible clutch • Arbre prise de force grandeur 5 avec embrayage • Gelenkwelle Größe 5 mit Rutschkupplung • Junta cardán tamaño 5 con embrague
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VM 53 VM 53 

fax: +39 0421 333100 www.orved.it [email protected] ... Sealing: electronic (more levels). Air re-entry: with electro- ... Coperchio: bombato. Panneau digital. Gaz.
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VP-50H 

CK3-6.35-11D. ZD1 2V7. ZD2 2V7. IC3. JRC4558DD. 3 5. 98. 7. 2. 1. 6. V4. 12AX7. IC4. JRC4558DD. C62. 223/630V. C93. 103/250V. C85 224. C84. 224. C76.
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VM 53 VM 53 - Coffee Italia 

Panneau Commande: électromécanique. Couvercle:convexe. Starting cycle: with microswitch. Vacuum creation: automatic. Sealing: electronic (more levels).
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VP-440 - Amprobe 

Ne jamais se relier Ã  la terre en prenant des mesures. Ne pas toucher ... tension est rÃ©acheminÃ©e au fusible dÃ©fectueux par les autres fusibles et donne une ... garantie d'Amprobe est limitÃ©e, au choix d'Amprobe, au remboursement du prix.
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VM 190.indd - Domyos 

ou tout autre dispositif électronique implanté sont averties qu'elles ... Cette valorisation de vos déchets électroniques permettra la protection de l'environnement ...
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VM ERGO 08 - Domyos 

La résistance est réglée par une électronique avancée, qui vous permet un entraînement géré automatiquement par le vélo selon vos ..... Pièces et composants.
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VM 180 - Domyos 

ou tout autre dispositif électronique implanté sont averties qu'elles utilisent le capteur de pulsations à leurs risques et périls. Avant la première utilisation, ...
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VP - Automotive News Europe 

31 aoÃ»t 2015 - 0,09. 1 251. 0,08. -5,4. GROUPES ETRANGERS. 47 284. 46,76. 51 417. 47,02. +8,7. 606 259. 42,57. 657 101. 43,98. +8,4. GROUPE VOLKSWAGEN. 13 586. 13,43. 15 002. 13,72 +10,4. 169 008. 11,87. 175 260. 11,73. +3,7. VOLKSWAGEN. 8 468. 8,37
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VM 590 - Domyos 

Si vous Ãªtes branchÃ©s sur le secteur : vÃ©rifier le bon branchement de l'adaptateur sur le vÃ©lo. - Dans les 2 cas, vÃ©rifier la bonne connexion des cÃ¢bles derriÃ¨re la.
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VM 440 - Domyos 

du tube porte-selle. Pédale. ARRIERE. COTE. DROIT. COTE. GAUCHE. AVANT. N° de série ... Ne pas approcher vos mains et pieds des pièces en mouvement. 16. .... régler la distance à parcourir au cours de l'entraînement avant l'exer- cice.
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Maintenance VP 500 h 

water or foreign matter in the filter element. (See Figure. 3.2.7), If the filter is contaminated, referengÃ© the engine and/or airframe manufacturer's literature fer ...
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Audax_whole_chapter V8.vp - DoCuRi 

Voice Coil Inductance. Lbm. 0.47. mH. Voice Coil Length h. 14.5 mm. Former. -. Kapton. -. Number of Layers n. 1. -. Magnet Weight m. 550*10-3 kg. Flux Density.
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VM 460 - Domyos 

tout autre dispositif électronique implanté sont averties qu'elles utilisent le capteur de pulsations à leurs risques et périls. Avant la première uti- lisation, un ...
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VM 660.QXD - Domyos 

CÔTÉ GAUCHE .... la position idéale des mains et des avant-bras facilement. ... Une électronique moderne qui vous permet de régler la résistance de freinage ...
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VM 230 - Domyos 

Ce produit est un Â« produit Ã  vitesse indÃ©pendante Â». Vous pouvez rÃ©gler le couple de freinage non seulement par la frÃ©quence de pÃ©dalage mais Ã©galement ...
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VM 790 - Domyos 

Si vous Ãªtes branchÃ©s sur le secteur : vÃ©rifier la bon branchement de l'adaptateur sur le vÃ©lo. - Dans les 2 cas, vÃ©rifier la bonne connexion des cÃ¢bles derriÃ¨re la.
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Maxi VM 530 - Domyos 

Ne pas approcher vos mains, pieds et che. veux de ..... Régler votre siège j la bonne hauteur et .... L,échelle de couleur à gauche de l,écran vous permet de vous situer dans l,une des 5 zones d,effort en fonction de votre fréquence cardiaque :.
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VM 560 - Domyos 

Le branchement se fait sur le pied arriÃ¨re du vÃ©lo. Si le vÃ©lo est dÃ©jÃ  connectÃ©, appuyez sur n'importe quelle touche ou commencez Ã  pÃ©daler. AprÃ¨s avoir ...
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VM Invoices Documentation - ARTIO 

May 22, 2012 - VM invoices offers a list of orders, where you can generate PDF invoice by ... emails. An integration with VirtueMart frontend is also possible, so users can .... Wheater prepend "Billing Address" and "Shipping Address" la-.
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Liasse fiscale VM INDUSTRIES 

Autres charges (12). GE. Produits financiers de participations (5). GJ. Produits des autres valeurs mobiliÃ¨res et crÃ©ances de l'actif immobilisÃ© (5). GK.
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Liasse fiscale VILLEMIN - VM 

(RENVOIS : voir tableau nÂ° 2053) * Des explications concernant cette rubrique sont donnÃ©es dans la notice nÂ° 2032. Ventes de marchandises *. FA. FB. FC.
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Migration de VM 

vCenter Server vÃ©rifie que la VM est dans un Ã©tat stable. ..... DPM (Distributed Power Management) permet de rÃ©duire la consommation Ã©lectrique du Datacenter.
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VM FOLD 3 - Domyos 

Ce type d'exercice visera a éveiller vos muscles et articulations ou pourra étre utilise comme échauffement en vue d'une activité physique. Pour augmenter la ...
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VM 600 - Domyos 

mesure électronique, voici comment faire : Pour prendre votre pouls, placez 2 doigts au niveau : - du cou, ou en dessous de l'oreille, ou à l'intérieur du poignet à.
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